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内容概要

本书由五大模块组成：理论篇、技巧篇、基础实践篇、文体篇和法律实践篇。
本书通过理论阐述、范文示例、篇章分析和相关练习等途径，注重理论、技巧与实践三者的结合，通
过大量英汉对比分析，旨在让学生通过本课程了解翻译的历史和主要的理论，掌握基本的翻译技巧，
从而进行应用性的翻译实践。
本书可用作英汉翻译教材，也可供自学或爱好翻译者参考使用。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<翻译理论与实践>>

书籍目录

第一单元 　理论篇 　翻译的历史及翻译理论的沿袭 　实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第二单元 　理
论篇 　翻译的标准、过程及译者的素质 　实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第三单元 　理论篇 　语义
翻译与交际翻译 　实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第四单元 　理论篇 　当代翻译研究范式述评 　实
践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第五单元 　理论篇 　功能翻译理论简介 　实践篇 　技巧篇 　法律实践
篇 第六单元 　理论篇 　社会符号学在翻译中的应用 　实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第七单元 　理
论篇 　解构主义的翻译观 　实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第八单元 　理论篇 　关联理论与翻译 　
实践篇 　技巧篇 　法律实践篇 第九单元 　理论篇 　翻译的文体学理论 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 
第十单元 　理论篇 　翻译中的悖论 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 第十一单元 　理论篇 　中西方思维
差异在翻译中的影响 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 第十二单元 　理论篇 　英汉翻译中的视角转换 　
实践篇 　技巧篇 　文体篇 第十三单元 　理论篇 　翻译中的语用等效 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 第
十四单元 　理论篇 　翻译的最高阶段：审美 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 第十五单元 　理论篇 　论
女性主义翻译理论 　实践篇 　技巧篇 　文体篇 参考文献

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<翻译理论与实践>>

章节摘录

翻译的历史及翻译理论的沿袭在我国，翻译活动可谓源远流长。
据史书记载，早在四千余年前的夏代，不同部族之间就有了交往。
由于言语相殊，人们自然需要借助翻译相互交流。
到了周朝，随着这种交往日趋频繁，朝廷设立了专门的接待机构和负责不同语言翻译的译官。
从东汉桓帝时期的安世高开始，已经有了翻译经书的活动。
早期的翻译只是民间的私人事业，到了晋代，释道安主持设置了译场，翻译事业出现了一大进步，成
为有组织的活动。
从隋代到唐代，是我国翻译事业高度发达的时期。
北宋时期，尽管也兴修了译经院，但规模已远不如盛唐。
明万历年间到清代“新学”时期，出现了一批有影响的翻译家。
“五四”时期是我国翻译事业的分水岭，“五四”以前是以翻译西方资产阶级学术名著和文学作品为
主，“五四”之后开始介绍马列主义经典著作和无产阶级文学作品。
对翻译理论的研究始于汉代佛经的翻译，译经大师在翻译佛经的同时，也在探索翻译理论。
我国古代对翻译理论的讨论就是直译和意译。
公元3世纪的支谦及后来的释道安为翻译理论的研究奠定了基础。
清末以来，我国的翻译理论研究进入了蓬勃发展的时期。
“五四”时期是翻译理论的开创时期。
我国历史上几次翻译高潮可使我们更明确地了解我国翻译的历史及翻译理论的沿袭。
1.第一次高潮我国最早的具有较大规模的文字翻译活动是佛经翻译。
佛经翻译始于汉末，兴于魏晋，盛于隋唐而衰于宋。
自汉武帝通西域后，随着对外贸易通道的建立，佛教开始从天丝（今印度和尼泊尔一带）传人中原。
佛经大多是用梵文写成的，译成汉语才能在我国传播。
据不完全统计，从汉末至宋代的千余年间，名见经传、直接参与译经者数以百计，共译出经书二万一
千五百余种，多达几十万卷。
在叙述我国佛经翻译的历史时，我国一些学者把这一阶段归结为直译到意译的过程。
本书对佛经翻译不采取直译派和意译派的分法，而是把整个佛经翻译的历史看成一个由启蒙阶段到成
熟阶段的不断完善的过程。
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编辑推荐

《翻译理论与实践(涉外法律专业)》是由北京大学出版社出版的。
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